
APPLICATION FOR THE CSR EXAMINATION/FORMULAIRE DE L'EXAMEN CSR 
Examination Date/date de l'examen:  Saturday, May 8, 2010/le samedi 8 mai 2010 

English:  CCVS  10 St. Mary St., Suite 504, Toronto, ON M4Y 1P9 
Français:  Sénat, Services des débats, pièce 987, 40, rue Elgin, Ottawa, ON  K1A 0A4 

Send Application & cheque (payable to CSRAO)/Envoyer le formulaire et un chèque (au nom de la CSRAO) 
to/à: 

Teresa Forbes, 24 Lester B. Pearson Street, Kleinburg, Ontario  L0J 1C0. 
 

Note:  You may write any or all portions of the CSR 
examination only if you have: 

• been employed full-time as a shorthand reporter for at 
least three years preceding date of examination;  or 

• have passed a CSRAO-recognized speed test of 160 
wpm or more.  (Provide proof - court reporting school 
certificates are acceptable); or 

• have received oral or written permission from the Chief 
Examiner in advance. 

 

Veuillez Noter:  Vous pouvez passer  l'examen (une partie 
seulement ou entièrement) seulement si vous avez: 

• travaillé comme sténographe à plein temps pour au moins 
trois ans avant la date de l'examen; ou 

• attaint la vitesse de 160 mots à la minute, ou plus, 
acceptable à la CSRAO.  (Preuve requise - un certificat 
d'une école de la sténographie est acceptable): ou 

• obtenu la permission écrite de l'examinateur en avance de 
l'examen. 

NAME (Ms/Mr)  
 

NOM (Mlle/Mme/M) 

MAILING PREFERENCE (street/city/province/postal code) ADRESSE PRÉFÉRÉE (rue/ville/province/code postale) 

PHONE (home/business) NUMERO DE TÉLÉPHONE (résidence/travail) 

E-MAIL COURRIEL 

What shorthand system do you use?  
(CAT, manual machine, pen) 

Quel système de sténographie utilisez-vous? 
(TAO, machine manuel, à main) 

Are you currently a fully employed 
shorthand reporter?                                                    Yes/No

Est-ce que vous travaillez comme sténographe 
à plein temps présentement?                                         Oui/Non 

Month and year you commenced employment: 
 

Mois et année du commencement du travail de sténographe: 

(If student)  School and city 
 

(Si étudiant/e)  École et ville 

(If student)  Speed attained (Si étudiant/e)  Niveau de vitesse 

Have you written portions of the CSR 
exam before?                                                             Yes/No 

Avez-vous écrit une partie (ou plus) 
de l'examen CSR déjà?                                                  Oui/Non 

Most recent date La dernière date de l’examen 

What portions passed? Quelles parties avez-vous réussies? 

Last name at the time Votre nom de famille lors du dernier examen 

If you hold CSR certification in another jurisdiction, give full 
particulars or attach copy of certificate. 

 
 

Si vous possédez un déjà certificat pour la sténographie, donnez 
détails (province/état) ou affixez une copie du certificat.  

 
PLEASE INDICATE WHAT PORTION(S) OF THE CSR EXAM YOU INTEND TO WRITE AND ENCLOSE THE APPROPRIATE 
FEE.  VEUILLEZ INDIQUER QUELLE(S) PARTIE(S) DE L'EXAMEN VOUS VOULEZ PRENDRE ET AFFIXER LE MONTANT 
APPLICABLE. 
 

Full exam/l'examen complet ($50)   _________                               Shorthand only/la sténographie seulement ($50)  _________ 

Reporting Knowledge/Connaissances générales des procédures et de la profession ($10)   _________ 
 

Please bring your own computer  The transcript  may be handed in on diskette or CD-ROM. 
Veuillez apporter votre ordinateur personnel.  La transcription doit être remise sur diskette ou CD-ROM. 


